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Imperfect — Present perfect continuous 


Imperfect - Present Perfect Continuous 


It’s used to indicate past continuous actions 


maal lele AVA ašių 


you have been+ v. ing 


Negation of “Imperfect - Present Perfect Continuous” 


It’s used to indicate Negation of past continuous actions 


all „pala! à gle AV all paia 


n 2 CT en a ES La 


Imperfect - Present Perfect Continuous 


Genesis 8:3 ov0e naat NTOTY NXE TIMMWOT ovog NAYMOWI EBOA SA TIKASI NAJT 
"NTOTŲ TIE 0708 NAYNHOY N CBOK TIE NXE Tuma" Menenca 150 m eeoor. 


Gen 8:3 And the waters returned from off the earth continually. And after the 
end of the hundred and fifty days the waters had gone down. 


œ A 2 


Gen 8:3 Hall cali La N Éi 5 die 2033 UI gia Le så å ANNI Ge Ball cas); 


Imperfect - Present Perfect Continuous 


ENEN SEEN 
owoh ZE Ti-entotf | enge E -ou owoh wa moshi evolha 


US å cols Gils A 
Pas EN 


KEN mag | Aurora | NTOTY ove | mor | eso | 


Na] ar] [aa TESTS 


earth It was | receding OL. Itwas | Coming .0.C. little 
continua 


Imperfect - Present Perfect Continuous 


e [om [ns | meee | weve | | tem 
enge Mo-ou | menensa | She tevi Eho-ou 


Imperfect - Present Perfect Continuous 


Imperfect - Present Perfect Continuous 


Genesis 21:20 ovoe nape Pnovt KH NEM THHAAOT NE OOS AYAIA! AYWWITI E! 
“TIWAYE AYWWT AE NOTPEYSICOONEY . 


Gen 21:20 And God was with the boy, and he grew, and lived in the wilderness, 
and became an archer. 


Gen 21:20 438 el) san OS LM i 0503 Gå Dall åå al IS; 


Imperfect - Present Perfect Continuous 


[eme [oe [ o Dem [n Tome [a Toe Tom [ro 


present with 
si 


E | 8 


Imperfect - Present Perfect Continuous 
all alal 


On | œ anan | | 
S aa 
ossei SEC ose | | | | | | 


Imperfect - Present Perfect Continuous 
Genesis 2:25 ovoe navBHW MM IT CHAT TIE NXE AAAM NEM TEJ COLMI OVOS NATWITI 


ON TIE. 


Gen 2:25 And they were both naked, the man and his wife; and they were not 
ashamed. 


Gen 2:25 såg Y Lak 3 431 pal 5 pol GE LADE US; 


Imperfect - Present Perfect Continuous 


eos De De De ele [om fa 


They naked namely | Adam 
were 
a r. | K 


| DES 
«v 
BT 


Imperfect - Present Perfect Continuous 


mar |W Jan [me  |Iwas | ashamed [not | Completion of imperfect c.o.i. 


HAK 


Place of lecture online 
SJÅ Jo Holdt By. 
https://www.youtube.com/channel/UCZ4 -UCSybG- tP4KEIcaZA 
https://archive.org/details/cec copticeducationalchannel 
https://archive.org/details/copticeducationalchannel 


If you find difficulty in visualizing the text setup on of the font I use in presentations from the 
following location 


GN aå gall Cpe lassi) III Colle gill GL) (Sap 5 pala! (5 gine day ) aš di gea Hia så 
Coptic Font TNR - NA 
Coptic Font CPT Unicode 


https://archive.org/details/copticlanguage/Coptic%20Language/mode/2up 


07 WET ENOT 
Thanks 
| Sã 


Wa THA T EPWM TEN DEN TIWW CONHOY 
until seeing you in next lesson 
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